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Notes on the Greek New Testament
Day 37 — February 6™ — Matthew 24:29-51

Works frequently referenced in these notes on Matthew

Hagner, Donald A

Word Biblical Commentary Vols.33a & 33b: Matthew 1-13 & Matthew 14-

28, Word Books, Dallas, 1993 & 1995

Morris, Leon

The Gospel According to Matthew, Eerdmans, Grand Rapids, 1992

Verses 29-36

Cf. Mark 13:24-32. "After the extended
discussion in vv 4-28 of the era preceding the
coming of the Son of Man, with its full
complement of trial and suffering leading the
unknowledgeable to the hasty and mistaken
conclusion that these events themselves
marked the end, the discourse finally turns to
the climactic event that alone signals the end
of the age: the coming of the Son of Man on
the clouds of heaven. This is described using
apocalyptic imagery that emphasizes the
gathering of the elect, while the concomitant
judgment is left implicit (v. 30). The pericope
contains a striking juxtaposition of stress on
imminence and reference to the indeterminacy
of the time of the parousia of the Son of Man."
Hagner.

Verse 29

Ev0cmc 6¢ peta v OATyy TdVv Nuepdv
gkelvov 0 fHAog okoticHnoeTal, Kol 1) GEAVT
00 dDCEL TO PEYYOG QTHG, Kol 01 ACTEPES
mecodVTaL d Tod 0VpavoD, Kol ol SuVALELG
TOV 0VpavdV caArevdncovTaL.

O g, emg f see v.9
gkewog, 1, o that, those

Hagner comments, "The meaning of trv

O v TdV Huepdv ékeivav, 'the tribulation of
those days," is much debated. Two major
possibilities present themselves: (1) the words
refer to the desecration of the temple and the
destruction of Jerusalem prophesied in v. 2 and
probably referred to in vv 15-22 if not also vv
23-28 (see Comment for these two passages)
or (2) a yet future experience of great
suffering, an intensification of the suffering of
the interim era, to be experienced just prior to
the parousia, of which the judgment of
Jerusalem is only a foreshadowing. The first
interpretation would seem to have the clear
advantage, given the context, were it not for
the decidedly complicating presence of
Matthew’s added €00ewg, 'immediately.™
Hagner suggests that Jesus clearly
distinguished between the imminent
destruction of the Temple and the more distant
parousia, the time of which is unknown. For
the disciples, however, the two were so closely
connected in their thinking that Matthew has
added e00ewg, reflecting his own
understanding that the parousia will follow
immediately upon the destruction of
Jerusalem. This, Hagner argues, is evidence
that Matthew's gospel was written before 70
AD. Others, such as Morris, Carson and
Blomberg, argue that the ‘tribulation’ referred
to is of some later period just before the end or
that it refers to the entire interadvent period.

nAog, oo m the sun

okoticOnogton  Verb, fut pass indic, 3 s
oxotilopar be or become darkened

oehnvn, ng f moon

@eyyog, ovg n light

|Cf. Isa 13:10; Ezek 32:7; Joel 2:10

aotnp, gpog M Sstar

neoobvrar  Verb, fut midd/pass dep indic, 3 pl
mnte fall, fall down

ovpavog, ov m heaven

Cf. Isa 34:4.

calevOnoovtar Verb, fut pass indic, 3 pl
colevo shake, disturb
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Cf. Joel 2:10; Isa 13:13; Hag 2:6, 21. "Jesus is
saying that, whatever the powers of the
heavens may be, they are subject to God, and
that at this time, that of the return of the Son of
man to this earth, their power will be
disturbed." Morris.

Verse 30

Kol TOTE PAVNoETAL TO oNUEioV ToD Viod Tod
avOpdOTOL €v T@ oVPAV, Kol TOTE KOWYOVTOL
nacotl ai AL TG YAg Kol dyovTol TOV VIOV
100 AvOpmOTOV E£pYoLEVOV ETL TOV VEPELDV TOD
00POVOD HETH SUVAEMS Kol dOENG TOAATIC:

tote then, at that time

povrioetan  Verb, fut pass indic, 3s gawm
shine; midd. and pass. appear, be seen,
be revealed

The 'sign of the Son of Man' may refer to a
trumpet call.

kot cut; midd mourn, wail, lament
ovAn, ng T tribe, nation, people
m, yng T earth

"A part of the end-time expectation of Israel
was the gathering of the dispersed people of
God from the four corners of the earth (see,
e.g., Deut 30:4; Isa 60:4; Jer 32:37; Ezek
34:13; 36:24)... The gathering of the
gKAEKTOVG ... (See too 22:14; 24:22, 24), refers
here not simply to the gathering of Israel but to
the gathering of Christian disciples, both Jews
and Gentiles. The reference to the blowing of a
great caimyyog ... (the word occurs in
Matthew only here), in connection with the
gathering of the righteous is found in Isa 27:13
(in the NT a reference to the eschatological
trumpet occurs in conjunction with the descent
of the Lord from heaven in 1 Thess 4:16; there
as in 1 Cor 15:52 the trumpet is associated
with the resurrection of the dead, which
Matthew makes no mention of here).” Hagner.
"Jesus' followers are encouraged by the
certainty that, on the last day, not one of God's
people will be missing.” Morris.

Cf. Zech 12:10-14. A recognition that the time
for judgement has arrived.

Verse 32

Syovton Verb, fut midd dep indic, 3 pl opow
see, observe, recognise
vepein, ng f cloud

Amo 8¢ T ovkilg nabete TV mapafornyv:
Stav 110n 6 KAAdog avTig YéviTal ATaAOG Kol
Td EOAAO EKQUT), YIVOOKETE OTL £YYVG TO
0¢pog-

|Cf. Dan 7:13, also Matt 26:64.

duvapug, emg f power

do&a, ng T glory, splendour

TOAVG, TOAAN, TOAL gen ToAAOV, MG, OV 1)
much, many

Verse 31

Kol AmoGTEAET TOVG GryyEAovg avTod peta
OGATLYYOG LEYAANG, Kol EMoVVAEOLOLY TOVG
EKAEKTOVG 0OTOD €K TV TECOAPOV AVEL®OV AT’
Grpmv obpavdV E0g TV GKPOV OTAOV.

armooterel Verb, fut act indic, 3 s dmootelm
send, send out

ovkn, ng f fig tree

nabete  Vwerb, 2 aor act imperat, 2 pl
pavbave learn, find out

otav when, whenever

non adv now, already

KAadog, ov m branch

vévnron Verb, aor subj, 3 s ywopo

amaAog, 1, ov  putting out leaves

@vAlov, ov n leaf

gkeuw put out (leaves)

gyyvc adv near

Bepog, ovg N summer

Verse 33

|Cf. 25:31; 2 Thess 1.7

calmé, tyyog f trumpet; trumpet blast

obtmg kal vuelg, dtav idnte Tdvta TodTa,
ywookete 6t £yy0g oty €ml BOpauc.

Many mss (B f* TR sa) add gwvng or tng
owvng (D lat), perhaps through the influence
of Exod 19:16.

ovtmg See v.27
idnte Verb, aor act subj opaw see
Bvpa, ac f door, gate

UEYOG, LEYOAN, ey See V.24

|Cf. 1 Cor 15:52; 1 Thess 4:16

émovvoymn gather, gather together
€KAEKTOC, 1, OV See V.24

Tecc0peg Neut teccapa gen tecoopwv four
dvepog, ov m wind

dxpov, ov n boundary, extreme limits

Hagner suggests that the meaning is that once
the destruction of Jerusalem has taken place,
"all is in readiness. The coming of the Son of
Man may occur at any time."

Verse 34

aunv Adym Vv 6tL 0 ur TapéAO 1 yevea
abtn g av mdvta tadta yévnTot.

napéOn Verb, aor act subj, 3 s mapepyopon
pass, pass away

vevea, ag f generation, age

£€mg av - until
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vévnron Verb, aor subj, 3s ywoum

Morris discusses the various interpretations of
the phrase, 'this generation'. He says that on the
surface is seems to suggest that Jesus expected
to return during the lifetime of the people then
living. This is the interpretation adopted by
some commentators but it seems to be in
conflict with Jesus' own words in verse 36. A
second view is that 'this generation' refers to
those living through the final distress spoken
of. This seems an unnatural interpretation in
context. Morris favours understanding
‘generation’ to mean type of person, such as
"the generation of the righteous™ (Ps 14:5) or
"the generation of those who seek him" (Ps
24:6). The term is used in this sense also of the
wicked (Ps 12:7; Jer 7:29). "If this is the
meaning, Jesus is saying that this kind of
person, 'this generation’, will not cease until
the fulfilment of his words ... Mounce draws
attention to the phenomenon of multiple
fulfilment. He points out that 'the abomination
of desolation' had one fulfilment in the
desecration effected by Antiochus Epiphanes
and another in the destruction of Jerusalem by
the Roman armies. 'In a similar way, the events
of the immediate period leading up to the
destruction of Jerusalem portend a greater and
more universal catastrophe when Christ returns
in judgement at the end of time." Right up to
the time when all these things happen there
will be people of the same stamp as those who
rejected Jesus while he lived on earth." Morris
also draws attention to the similar way in
which Jesus spoke of his contemporaries as
those who killed the prophets (23:35).

Hagner prefers to take the phrase 'this
generation’ more literally and argues that with
the destruction of the Temple and the first
century spread of the Gospel all the precursors
to the parousia had occurred (see the note on
the previous verse).

0vde1g, 0vdE, 00OV N0 one, nothing
oida. (verb perf in form but with present
meaning) know, understand

"No day is hamed, that every day may be
hallowed by the sense of possibility of its
being the day of His Advent. It helps to hallow
each day of life, to realize that before its close
we may be in the presence of Christ's glory."
Glover.

"The information that is available to us is
intended not for its own sake, or to satisfy our
curiosity about the future, or to enable us to
relax until just before the event. Instead, what
we can know, the signs that we can discern —
everything that points to the apparent
imminence of the end — all of this is meant, as
the following pericopes will show, to motivate
us to appropriate conduct in the present. NT
teaching about eschatology finds its proper
outcome in ethical living rather than in the
speculations of so-called prophecy
conferences." Hagner.

ovde and not, neither; ovde ... ovde
neither ... nor

ovde 0 viog is omitted from a number of MSS.
Metzger comments, "The omission of the
words because of the doctrinal difficulty they
present is more probable than their addition by
assimilation to Mk 13:32."

povog, 1, ov adj only, alone

Matthew 24:37-25:13

Verse 35

0 0VpavOg Kol 1 YT Tapeledoetal, ol 6& Adyot
pov ob ur| TapEAbmoty.

noperedoeTon  Verb, fut midd dep indic, 3 s
TOPEPYOLLOL

nopéAOwotv  Verb, aor act subj, 3 pl
TOPEPYOLLOL

Jesus' words here imply far-reaching claims
about his person.

Verse 36

"Departing from Mark, Matthew now adds
three pericopes (vv 37-44; 45-51; 25:1-13)
that serve to illustrate the truth of the centrally
important logion of v. 36. The motif
throughout these passages is the uncertainty of
the time of the parousia and the accompanying
end of the age. As Blomberg astutely observes,
in the first parable (vv 37-41) the return of
Christ is completely unexpected, while in the
second (vv 45-51) the return is sooner than
expected and in the third (25:1-13) it is later
than expected. Since the time of the coming of
the Son of Man cannot be known, Christians
are called to be in a state of continuous
readiness. Thus the burden of the
eschatological discourse becomes the
motivation of the Christian’s conduct. This
ethical emphasis dominates to the end of the
discourse." Hagner.

For verses 37-44, cf. Luke 17:26-35; 12:39-40,
42-46.

Tlepi d¢ Tiig Nuépag Ekeivng Kol dPag OVOEIG
010gv, 0Vd¢ ol dyyelol T®V 0VPOVAY 0VOE O
vidg, €l un 6 motnp udvog.

Verse 37

opa, ag T hour, moment

domnep yop ot nuépat 100 Nde, obtmg Eoton 1
nmapovaio Tod viod Tod avOphmov:

womep as, even as, just as
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ovtwg thus, in this way
gotar Verb, futindic, 2 s &iu
napovola, ag f see v.27

"we get the picture of a long time of waiting
and of a sudden act at the conclusion.” Morris.

Verse 38

®O¢ yap foav &v Toic fuépaig Taig mpd tod
KOTAKAVGOD TPOYOVTEG KOl TiVOVTEC,
yopodvreg kol yapilovree, dypt Nic HUEpC
eiofABev Nide €ig v KiPotdv,

"They are going about their normal activities,
unaware of what is about to befall them, when
suddenly one of them is taken and the other is
left. Presumably those who are 'taken' are
among the elect whom the angels of the Son of
Man are to gather at his coming (v. 31), while
those who are left await the prospect of
judgment. The application of these verses is
made clear in the exhortation that follows (note
the ovv, 'therefore,’ in the next verse)." Hagner.

katoxivopog, ov m flood, deluge
poym eat

mve  drink

yope®m marry

yopullw give (a bride) in marriage

Verse 42

ypnyopeite oy, &1L odk oidate molg Huépg O
KOPLOGg VU@V Epyetar.

vpnyopew be or keep awake, be alert

Matthew does not allude to the particular
sinfulness of Noah's generation but only to the
normal activities of everyday life. The point is
that there will be nothing extraordinary about
the days immediately preceding Christ's
coming — it will be 'business as usual' right up
to the end.

aypr prep with gen until, as far as
kipotog, ov f ark, ship, box

Verse 39

Present tense implies 'keep on watching'.
"ypnyopeite, ‘watch,' connotes not simply
looking for but being prepared for the coming
of the Son of Man. Thus the watching involves
an active dimension, namely, the faithful,
righteous conduct of the disciples (cf. v. 46)
that becomes the focus of the end of the
discourse (cf. 25:14-46). For this sense of
spiritual vigilance, cf. the use of ypnyopew in 1
Cor 16:13; 1 Thess 5:6; 1 Peter 5:8; Rev 3:2—
3; 16:15." Hagner.

Kai ovK Eyvocav Eog HAOEV 6 KoTAKALGUOG
Kol pev Gmavtog, oVTee £0Tal Ko 1) Topovsio
70D viod 10D AvOpdTOoL.

mowog, o, ov interrog pro. what, which

Verse 43

g&yvooav Verb, aor act indic, 3 pl ywooko

gmg until

npev Verb, aor act indic, 3s oipo take,
take away

anog, oco, av (alternative form of wag) all,
whole; pl everyone, everything

Verse 40

€KEIVo 08 yvdokeTe OTL €1 fjoet O 01K0deCTATNG
moig LAOKT] O KAEmTNG Epyetal, Eypnyopnoey
av kol ook av glacev dopvydijvar v oikiov
avtod.

fider  Verb, pluperf act indic, 3 s oida (verb
perf in form but with present meaning)
know

oikodeomotng, o m householder

eviakn, ng f prison, watch (of the night)

1618 §HO EGOVTON &V TH AYP®, €IC
maporappaveton Kol g apietar:

tote then, at that time

dvo gen & acc dvo dat dvoiv two
goovtar Verb, fut indic, 3 pl &iw
aypog, ov m field, farm, countryside
€lg, o, €V gen €vog, piog, Evog one
nopolappave take

apmu leave, forsake

Verse 41

"A watch would be about three hours on the
Jewish system and about four hours as the
Romans ordered things." Morris.

"Matthew’s noun OvAaxn, ‘watch' (cf. 14:25),
fits particularly well with the verb
gypnydpnoev av, 'he would have watched.
Hagner.

KAemng, ov m  thief

dv0 aAanfovoat &v 1@ POA®, pia
naparappaveror kol pio deietat.

anbo grind (of grain)
worog, oo m  mill; millstone

"From this logion of Jesus is drawn the image
of his return as a thief in the night, where the
point of comparison is, of course, only the
sudden unexpectedness of his coming (cf. 1
Thess 5:2; 2 Peter 3:10; Rev 3:3; 16:15)."
Hagner.

"The reference is to a hand mill that the
women used each day to grind the grain
required for the day's food." Morris.

ypnyopem see v.42

av particle indicating contingency

elacev Verb, aor act indic, 3s ¢ow allow,
permit

Sopuydfvar Verb, aor pass infin dopvcocw
dig through, break in
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Verse 44

318 TodT0 KOl VpEic yiveshe Erorpot, 811 ) 0
dokeite Gpa 6 V10 ToD AvOpdTOV EpyeTar.

mve  drink
pebve  be drunk, drink freely

étolpog, 1, ov  ready, prepared
dokew think, suppose

Verses 45-51

"Cf. 1 Thess 5:7, where the 'drunk’ are
contrasted with the sober and watchful (in a
context stressing the sudden coming of the
Lord)." Hagner.

Verse 50

Cf. Luke 12:42-46.

Verse 45

feL 6 kOplog Tod Sovhov Eketvov &v Huépa 1
00 TTPocdOK{ Kol €V DPY 1) OV YIVAOOKEL,

Tig dpa €otiv 0 TGTOG doDAOG Kal PPOVILOG OV
KOTEGTNGOEV O KOPLOG £l ThG oikeTeiog adTOD
70U dodval adToig TNV TPOPTV &V Kapd;

nke come, have come, be present

| Delay does not mean cancellation.

npocdokam Wait for, expect

motog, 1, ov faithful, trustworthy, reliable
doviog, ov m slave, servant

ppovipog, ov wise, sensible

kobomu and xabwtave putin charge
oiketewa, ag T household (of slaves)
dodvor verb, aor act infin didmu

tpoen, ng f food, nourishment

Kopog, ov M time, appointed time

"Matthew returns here to the central point of
this section of the discourse: the unknown time
of the parousia of the Son of Man (cf. vv 36,
39, 42, 44; 25:13). That the time remains
unknown should have motivational power for
ethical living in the present." Hagner.

Verse 51

"It will be noticed that the lesson is most
practical. The servant is not required to
abstract himself from all business and stand
day and night looking at the road.” Robinson.

Kai dyyoTopncel aOTOV Kol TO PéEPOG aToD
peta Tdv vmokprt®dv ONoel ékel Eotat 6
KAwBLOG Kol 0 BpuyHOg TAV 00OVTIDV.

Verse 46

Hakdptog 6 S0DA0G EKETVOg OV EABMV O KOpLog
avtod evpnoel oVTOG ToLoHVTO-

uakapog, o, ov  blessed, fortunate, happy

Verse 47

apnv Adym Vpiv Oti €mi Taov Toig VITAPYOVCY
a0TOD KOTAGTNOEL AOTOV.

dyyotopew cut in pieces, punish severely

Uepog, ovg N part, piece

vmokplTng, ov M hypocrite

Onoer Verb, fut act indic, 3s tibnu place,
appoint

¢xel there, in that place, to that place

gotan Verb, futindic, 2's eiu

Khavbpog, ov m  bitter crying, wailing

Bpvyunog, oo m grinding, gnashing

ddovg, 6doviog m tooth

omapym be (equivalent to gip), be at one's
disposal (ta v. possessions).

A picture of "the anguish and suffering of
those who are finally lost (see on 8:12)."
Morris. Cf. also 13:42, 50; 22:13; 25:30.

"The reward for faithful service is the
opportunity of serving in a higher and more
responsible place (not ease for evermore)."
Morris.

Verse 48

€av 8¢ €lmn 0 KoKOG doVAOG EKEIVOG €V Ti)
kapdig odtod- Xpoviletl pov 6 KOPLog,

Kokog, 1, ov  evil, bad
ypovilo spend a long time, delay

Verse 49

Kai GpEntat TOTTEWY TOVE GLVOOVLAOVS AV TOD,
€o0in 8¢ kai vy peta Tdv pebvoviay,

apyo rule; midd begin

ot beat, strike, wound, injure

cvvdovrog, ov m fellow-slave, fellow-
servant

éobw and écbw eat, consume
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